
родной Республики от 1 сентября 1957 года о 
приеме ее в члены Организации Объединенных 
Наций (8/3873). Прошу Вас распространить ука­
занный проект резолюции в качестве документа 
Совета Безопасности и поставить его на обсуж­
дение Совета Безопасности, когда он соберется 
для рассмотрения резолюции 1017 (XI) Гене­
ральной Ассамблеи о приеме новых членов. 

(Подпись) А. СОБОЛЕВ 
Постоянный представитель 

Союза Советских 
Социалистических Республик 

при Организации Объединенных Наций 

ПРОЕКТ Р Е З О Л Ю Ц И И 

Совет Безопасности, 

рассмотрев заявление Монгольской Народной 
Республики о приеме ее в члены Организации 
Объединенных Наций, 

рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
Монгольскую Народную Республику в члены 
Организации Объединенных Наций. 

ДОКУМЕНТ S/3878 

Письмо представителя Иордании от 4 сентября 
1957 года на имя Председателя Совета Без­
опасности 

[Подлинный текст на английском языке] 
[4 сентября 1957 года] 

По поручению моего правительства прошу Вас 
созвать срочное заседание Совета Безопасности 
для рассмотрения серьезного положения, воз­
никшего в связи с нарушениями Израилем Об­
щего соглашения о перемирии в нейтральной зо­
не, расположенной в иерусалимском секторе. Эти 
действия Израиля являются нарушением положе­
ний пункта 2 статьи III, пунктов 1 и 2 статьи II 
и пункта 3 статьи IV Общего соглашения о пе­
ремирии. 

Согласно Общему соглашению о перемирии, 
заключенному между правительством Хашимит-
окого Королевства Иордании и Израилем 3 ап­
реля 1949 года в целях разделения сражающих­
ся войск и гражданского населения обеих сто­
рон, в нейтральной зоне были отведены значи­
тельные районы независимой земли. 

Большая часть этой нейтральной зоны была 
создана к югу от города Иерусалима и отдана 
под наблюдение и контроль Организации Объе­
диненных Наций. В этой зоне находится ряд 
важных зданий, в том числе бывшее правитель­
ственное здание, которое используется теперь 
как штаб-квартира Органа Организации Объе­
диненных Наций по наблюдению за выполнени­
ем условий перемирия. 

21 июля 1957 года группа израильтян под 
прикрытием израильских сил безопасности про­
никла в указанную нейтральную зону и начала 

там земляные работы. Эти действия продолжа­
лись и в последующие дни, причем в зону про­
никло еще большее число израильтян с бульдо­
зерами и тракторами. Несмотря на тот факт, 
что сразу же были направлены протест и офи­
циальная жалоба соответственно председателю 
Смешанной комиссии по перемирию и начальни­
ку штаба Органа Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за выполнением условий 
перемирия, израильтяне отказались прекратить 
свои работы. 

(Подпись) Д-р Юсуф ХАЙКАЛ 
Постоянный представитель Иордании 

при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/13880 

Письмо представителя Соединенных Штатов 
Америки от 4 сентября 1957 года на имя Пред­
седателя Совета Безопасности относительно 
заявления Корейской Республики о приеме ее 
в члены Организации Объ(единенных Наций 

[Подлинный текст на английском языке] 
[5 сентября 1957 года] 

28 февраля 1957 года Генеральная Ассамблея 
на своей одиннадцатой сессии резолюцией 1017 
А (XI) подтвердила свое решение, что Корей­
ская Республика полностью отвечает требова­
ниям, предъявляемым к членам Организации 
Объединенных Наций. Генеральная Ассамблея 
также предложила Совету Безопасности вновь 
рассмотреть заявление Корейской Республики в 
свете решения Генеральной Дссамблеи и в крат­
чайший срок представить Генеральной Ассамблее 
доклад. 

Соединенные Штаты по-прежнему искренне 
убеждены, что Корейская Республика полностью 
отвечает требованиям, предъявляемым к членам 
Организации, и что Совет Безопасности должен 
вновь рассмотреть ее заявление. Поэтому от име­
ни Соединенных Штатов имею честь просить, 
чтобы Вы созвали в ближайшее время заседа­
ние Совета Безопасности для этой цели. 

(Подпись) Генри Кэбот Л О Д Ж 
Постоянный представитель 

Соединенных Штатов Америки 
при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/3881 

Письмо представителя Соединенных Штатов 
Америки от 4 сентября 1957 года на имя Пред­
седателя Совета Безопасности относительно 
заявления Вьетнама о приеме его в члены Ор­
ганизации Объединенных Наций 

[Подлинный текст на английском языке] 
[5 сентября 1957 года] 

28 февраля 1957 года Генеральная Ассамблея 
на своей одиннадцатой сессии резолюцией 1017 
В (XI) подтвердила свое решение о том, что 
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Вьетнам полностью отвечает требованиям, предъ­
являемым к членам Организации Объединенных 
Наций. Генеральная Ассамблея также предло­
жила Совету Безопасности вновь рассмотреть 
заявление Вьетнама в свете решения Генераль­
ной Ассамблеи и в кратчайший срок предста­
вить доклад Генеральной Ассамблее. 

Соединенные Штаты по-прежнему искренне 
убеждены, что Вьетнам полностью отвечает тре­
бованиям, предъявляемым к членам Организа­
ции, и что Совет Безопасности должен вновь 
рассмотреть его заявление. Поэтому от имени 
Соединенных Штатов я имею честь просить, что­
бы Вы в ближайшее время созвали заседание 
Совета Безопасности для этой цели. 

(Подпись) Генри Кэбот Л О Д Ж 
Постоянный представитель 

Соединенных Штатов Америки 
при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/3882 

Резолюция, принятая Советом Безопасности на 
его 786-м заседании 5 сентября 1957 года от­
носительно заявления Малайской Федерации 
о приеме ее в члены Организации Объединен­
ных Наций 

[Подлинный текст на английском языке] 
[5 сентября 1957 года] 

Совет Безопасности, 

рассмотрев заявление Малайской Федерации 
о приеме ее в члены Организации Объединен­
ных Наций, 

рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
Малайскую Федерацию в члены Организации 
Объединенных Наций. 

ДОКУМЕНТ S/3883 

Письмо представителя Израиля от 5 сентября 
1957 года на имя Председателя Совета Без­
опасности 

[Подлинный текст на английском языке 
[5 сентября 1957 года 

По поручению правительства Израиля имею 
честь просить, чтобы Совет Безопасности на сво­
ем ближайшем заседании рассмотрел следую­
щую жалобу Израиля на Иорданию: 

«Нарушение Иорданией положений Общего 
соглашения о перемирии, и в частности его ста­
тьи VIII». 

Статья VIII Общего соглашения о перемирии 
между Израилем и Иорданией предусматривает 
создание специального комитета в составе двух 
представителей от каждой стороны в целях вы­
работки согласованных планов и мероприятий, 

направленных на расширение сферы действия 
Соглашения и улучшение методов его выполне­
ния. 

Пункт 2 статьи VIII требует, чтобы в эти пла­
ны и мероприятия были включены следующие во­
просы, по которым договоренность в принципе 
уже существовала в момент подписания Согла­
шения о перемирии 3 апреля 1949 года: свобода 
движения транспорта по основным дорогам, в 
том числе и по дорогам Вифлеем и Латрун — 
Иерусалим; возобновление нормального функци­
онирования культурных и общественных учреж­
дений на горе Скопус и свобода доступа туда; 
свобода доступа к Святым местам и культурным 
учреждениям и использование кладбища на го­
ре Олив; возобновление функционирования ла-
трунской насосной станции; обеспечение электро­
энергией Старого города; возобновление движе­
ния по железной дороге в Иерусалим. 

Возобновление движения по железной дороге 
в Иерусалим является единственным из конкрет­
ных требований Соглашения о перемирии, кото­
рое было выполнено. Все остальные требования' 
остались невыполненными по той причине, что в 
течение последних восьми лет Иордания возра­
жает против функционирования специального ко­
митета. В результате этого главная дорога из 
Иерусалима к побережью все еще в неисправно­
сти; здание госпиталя Ротшильд-Хадассах и зда­
ние еврейского университета на горе Скопус пре­
вращаются в заброшенные руины; Западная 
стена (Стена плача) Второго храма — самой 
древней и священной реликвии еврейского на­
рода и другие святые места и места поклонения 
закрыты для еврейских пилигримов; древнее 
кладбище на горе Олив осквернено из-за вар­
варского отношения и запущено; водонасос­
ная станция в Латруне все еще не работает. 

Правительство Израиля за последние восемь 
лет неоднократно делало попытки к тому, чтобы 
обеспечить выполнение статьи VIII Общего сог­
лашения о перемирии, однако оно постоянно на­
талкивалось на упорный отказ со стороны Иор­
дании выполнить это ясное обязательство, в ре­
зультате чего серьезно были ущемлены права, 
которым Израиль, исходя из соображений рели­
гиозного, просветительного и практического ха­
рактера, придает большое значение. 

В числе других положений Общего соглаше­
ния о перемирии, постоянно нарушаемых Иор­
данией, можно назвать ее отказ выполнить че­
тыре основных принципа Соглашения, изложен­
ные в статье I: непрекращающаяся кампания 
угроз, запугивания и подстрекательства, проводи­
мая высокопоставленными лицами из иордан­
ского правительства против безопасности и не­
прикосновенности Израиля, в нарушение статьи 
I и статьи III Соглашения, а также Устава Ор­
ганизации Объединенных Наций, ее отказ участ­
вовать в совещаниях, созываемых Генеральным 
Секретарем в соответствии с положениями ста­
тьи XII Соглашения. 
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